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SUB MAMMONTE NOSTRO
FABULOSUM ANTIQUORUM
ODONTOTYRANNUM,

LATERE, t.‘u\'.l'!f:l‘l'l'!t._
ADDITIS OBSERVATIONIBUS CRITICIS
IX

JUE VALERIUM.

AUUCTORE

Frin. GRAEFE.

(Lonventul exhib, die o3, Sipt, 5956

INGF..NS illud animal, qued natura elephantorum: azminibns praeposuit, Memmont
cujus nomen, mutata forle e, Mammat andiee jossit nsus, ) tanguam pristinus
Rossiae  seplentrionalis incola, propiore quodam Jure pértinere videtor ad nos,
quibus osséam ejus compagem  altissimam, sub nosiro fecls stantem, quotidie

admirani conceditur. Igitur: non. parum lictatus sum, cnm animal hoe, aquod

1) Rossis effossa hojus bestias ossa ot dentes constamtiTusy o ged incertd etyniotogia,

" appolianter . Mapowmosan wooms, of, M’u?.&-_r—, Sepmdlang Russ. Gegehichte, T, 8,
; 561. neque Krugins, Collegn amicissimied, & me interrozatis, eminerat, s aliam
nominis forman inantigas libris depnﬂmden Tgitar reote videtur confic | geominum
nomen Mamont, forte fortuna vitiosivs scriptum, Mamonr, admisen Gallica pro.

nuntiatione, inuWlam ot ,-'Ifumrf;ye hibiisse. Of NV, Diction. dhistaire mat. T, XIX,
pe 1570441
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non illepide regnum in religuas bestias denere, dici | potuit, ") apud antiguum
seriptorem Odontolyranni nomine non ohsenre deseriptum reperisse mihi viderer.

Etenim alicnus @ nataralis historiae peritia, quamquam oone non il miki sumo,

ae historiam meis observationibus nova lnce illostratum i ex-

ut ipsam hujos bes

istimem — a 'qua_vanifate longissime absum — tamen aperae pretinm me fctoram

esse opinabar, si wmbram ¢jus, apnd veleres semel detectam, ulterins perse-
querer aliisue  claring diseegnendam relinguerem, Bt eum naturalis histeriae
cultores saepe in procudendis, quilms inventn sua designent nominibns Graecis
et Latinis frustra laborare o desndare videamus, licebit i, nisi me mea prorsus
fefellerunt, antiquum iis et bene Graccum nomen odontotyrannus offerre, fortasse

0 m:rgi_s desideranduwm, quo minus nomen masfodon 1l clare !'s:primit+ qnutl cjus

§ . auctor illo “indigari voluit, :) Practerea :1rL|i11|l1.lIlI nomen iiﬁol'rarﬂg)uwu:_: ad-
i modum memorabile est propler perversam mmterpretationem, qua illud obscuratri

eoopit in Lexich SCHNEIDERI, cujus virl auctorflas, prineipis, eum viveret, in
literis Graccis pariter ac in cognitione nalurae, mirem mon est, s alios fusque

» in eundem errorem indoctora eral. Etenim Schueidero, qui non nisi Palladii %)

et Flineentit Beflovacensis ®) loca parum inlegra, quibnseum infeliviter Aeliamm %

L comparavil, ante eculos habebat, ddorrorcgeyvey vermis est, in Gauge degens,
errore facile exgnsando, quiaiquo tempore ille Lexicon suum prima et secunda
A .

J vice in lucem emisit, nondum editus erat JuLgs VALERIUS, 7) quisolus, guanium
il e iy
T 2} ha feve Tuliug Fealecius locums est Lib, 1IL e 33 quem foenm mox inlefrum
A yhabebimug  CF Diglings @hist, nat, 1L e 140, ubi pere aux BorafF non dissiniili
sensu dicitur. a \
%) Vide Cuslaril descriptionem in Yo land. Pection o fists nat. p 4o, )
&) e Brégamanibis p.0 10, qui seriptor ceum Byaantiois congpirat, quup.hn'n_l videbimus-
5) Specwin kistorial , ¥ 60, Vide Seliveiderim ad trigeol o rwt._n.m.ﬂluuf. 1‘5:
L e ATS. et Moiwm i praclitood Jul Peleriien, VIIL 1. pe XIV, odit hi': ol
pe 100 edit. Franeol. -

&) oo pat. animal. ¥V, 3. ubi Sebvecds widend. p. 145 ’

%Y Fulii Foderii immemor foic ¥, 1 Baele io Ctosioe religuiéis Francaf, a M. 1824,
pe 395, ubi de crocodéto cogitari pusse piitayit, aliis sceiptoribis diligenter et docte
comparelis, p. 334. s, ot p: 363
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equidem  scio,  pleniorem  odontotyranni  descriptionem nobis videlur reliquisse.
Itague si nollam aliam disquisitio nostra beais literis allatara est utilitatem , mon-
strabit saltem et emendabit errorem, qui propter anctoris sui insignem. auctori-
tatem ploribus fatalis esse facile poterat,

His praemissis, videamus jam locum illom, qui adontotyrannum . tangquam
animal describit, - simillimam Mammonti et wniverso illi generi, quod elephantis
proximum  Mastodontum  nomine complexns est Cuvierins.  Extat ille in Judii
Faleeit libvo WL, ¢ 33. de rebus gestis Alexandri Macedonis, iranslatis ex
Aesopo Graeco, editisq. primum ab A, Maio, Mediolani, a. 1817, p. 166, %)
ok constitnit. particulan epistolac, *) quam Alexander M. ad Aristotelem seripsisse

- waditar e 23 — 43, Epistolam esse supposititiam, narrationem fabulis refertam,

b plesagque, quae de Indiea Alexandel expeditione eirenmfrruntur, non impedit,
quo- minns sub hee fietitio. historiae colore certa maturan et veritatis vestigia
undecongue. expressa, passim deprehendi concedas, wt idem de aliis hujusmodi
Indiae descriptionibas, olim temere sine ommi delectn damnatis, nostra actate

prudentins existimari , multornm judicio comprobatam est. ) Narat itagque

8)  Ninerariam dlcandei e Tulii Palovii e redus gesfis efnsdem Alecardri Tilros
fres ad uxomplar Mediolanense accuratissime l'lspcli.it editio Francof, ad M. “.;1_5__
ubi locus noster po 244 legitur.
Editam illam diu onee Tuliom Valerium Alexandri ad Aristotelem epistolom , fuam
Meains commemorat p. 157, ed. Med. p. 238, el Franeot. fateor, me nunguam
oenlis usurpasse , licet muliwm quaesitam.
103 Missis aliis, quae in animo habebam , exemplis' notioribns . addo pbservationem ,
nupereine de Tapica , sul) grypfis fiibulosis Intente; Verbn saot Cupierii : Ranport
St i Mimoire e M., Rowling, ayant pows offfect Iz decouvarte o une Rowielle espéce
de Tapir: dnnales des Svicneer nat, T 0% Mai 18200 p. 1110, Te vrai Tapir
[brise ot avalo du beis ; dins g2 mebure un pen Beale il Saisit avee ses dents toute
Wwortc de coEpsy ete, |1 #en q pas fallo davantage pouedive qie Je Mé rongele fbr.}
ais sclon M. Rovnn, cest aussi & lui quedoivent e rapportes des fables bien
plug ancicnnes et bien plus olidbres. Des hommes pew insruits voyant le M ou
Ie Tnpir ofienia]l de loin et deps I'diat de repas, Torsgiie $a courfe trompe inflichit
s0n eXtedmité pu devant de sa bonche, ont pu creire cet animal armé dun bec
erochu asser semblable @ celui do Paigle, tandis, que ses pleds, divisds en doigts
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rex, ut seribentem fingit anetwr, se in itinere per mediam Indiam , u.aslns ad
stagnum - gquoddam  positis, c. 30, subito circa mediam noctem (eras omnis formae
Bistins: €1 monstra plurima ad ripam stagui potus grafia contendentes, una cunr
exerciln suo conspicatum esse. Licet ignibus plaribus aceensis ; imo inbegris sryl-ris
conllagrantibus , perienlim tamen eo sque duravisse — jam sequuntur verba ancloris
& 3o — |y donge e | funae - ogeasi umbrata tellure offusisque tencheis, ad
consueln sybarum vefiigin ones. illae bestine remearent. (vo 330 MNon damer

prius memoreie soeviies animaniiom  veceplui - consulit | guon il awimad super=

penissel, quod regnum quidens Yeneve in has bestios Wicihir: nomen autem (hdon-
A L}

tolyrannum  Focanl e Bestine: facte elephantus: quidem est, seid magui.m‘gﬁ'm:
etimm  hujus animantis. longe  proveclus, wec miner .-..rifm.snwi.'u‘d'i-ut‘hnnumbus
eiregie sotvientibns.  Quore cum mostios dncesserel, ae Jerme viginti el .m-._ de
occursaniibus vivos morti dedissel landens damen refigui muliitudine cirounals
latur et stevuitury Adhue tamen saucius Odoniolyranmus cum inedidems fugiens
agitae fluenta irrupissel, ibigue exanimavissely vix (recentarum fnmi.mui mi.n's
nisu extroctus de flumine esf. Hactenus igitur noctis ilius nobis periculi finis fuil.

Sequuntur jam novi terrores. mova portenta, de quibus none -qu."eum o
ﬂl_i_i_ﬂl‘ll- Pravter 'kmhﬂ' cae besiiar et fomintius, ‘r'.gr_rgi'c sqcnl::whﬁw :fperh_-
suspecla el dubia, sed quibms, ut a semma re -a]i:lenrs'. nune facile Gl[-‘ﬂb-]ml.lﬁ'.
veligna omnine clara suni nomen odontolyrannus ipsam dendii ingentem magni-

abtondid, ont Al Jeus effic quclque TARREEL avee ceux du lion gquand il tient sus

regirdes; ePdo 14, sElon otee augedE . sera nde Ja fibls du Griffon, Eao effct,
m ;:u'l.'api:: st au_ﬁ, et epgepos. § rappelle nssex les figures, qu‘_crn. :L_.omn dun
Griffan , les miles cxceptdes, muss ley ailes mémes paraissent étm. e nﬁmu peos-
primure, :t,..oamﬁa.lg':lai_t.rmqw HOITE Auenr , g,éroduu:l wen parle point cit-
#. lcore dins. n.dnﬂi.ggpn de ¢t animal mythologique. Ces idées sont mw,.
: ron | apprécides uligrienr v les savans qilf Soconpent de i
ot pourront fire appricides uligricarement pa L s :
mite, o - .
ﬁlid:m vecepis Froviep, Notizen lsg:r. o, 304, p. 311 s ubiop. a.lg._l_!ﬁm? h'uhu
exemplun in simil cuusn , farsicas , aurl penas mmmgﬂgli_:t projade formicas,
aurtem fodientds, -

-

lu|li|1|:rm el wvelalr pr'im.fprr!wm s‘lgll]ﬁrat, et irnagu absolvitur [:lm:]mr:dinm-, i!].‘ilil.l:l.‘i.
cum elephanto,  quem  magnitudine et ferocia bestia eaeteroguin similis mulimm
superare dicitor.  Eodem fere modo Mastodon giganteam , Anglis Meommont dictum,
deserilitor  Cuvierio | "J 7 (‘:gmﬂlﬂ' ﬁ'ﬂfpﬁdﬁf‘ ail, mals oovee des pna}pm'h'ays
encare . plus Jourdes. . Ey quemadmodom elephintos aguas amare et inteare, et

mammontis ossa civca floviorom ripas ¢ maris

o praE casteris nvenivi novi-
mus, ita odontolyrannum par est, eirca stagomm veperici, et sancium, ignibus
vik . ag me vixoquidem Aeyritom; an aguas irrampere.  Denique sievientis viees
el vastam, corporis molem quod attinet, enm viginti sex viros morti dedisse et
wix trecentorum hominum conjunctis conatibus ex aquis exteahi poiuisse, diu:ilm;,
id in ki certe auetore, gui ubique geandiloguus est, probabilitatem aon wimiam
supevare. censehimms, si vepntaverimns, quantam stragem elephas foribondus, com
simml proboscide eaediv, dentibus rompit, pedilns protevit, simili foro inter homines
edere valeal, ot guagies labor futoens sit, obi cjusmodi vastom cadaver ¢ palu-
doso laens fundo in ardonm aut niquum et Tobricam litos exportandom 1ibi fingas,
]l_aqnp‘ qusmt{n.‘ml fﬂ])ut-.l a5l , in itn versamun, tanen haee de nilunlullyr;m_u._u
mu-mtio a compa_l“:lL:t &5l imberna pl'blmbi]ilﬂl:! nan iIr.'di['u:xlur, el .'mﬁquis oY
ipsa natura havstis immanis hujosmodi belluae deseriptionibus !j:i vidderi debeal.
Quae descriptiones ubi el a gquo primum lactae sint, aut_guomodo Gieri [.m.lu:t_i_iiﬁll_,
nemio & nobis quaesiverit; sofficit monsivasse, romarem et obscaram de 1ali bestia
[amam et veloti imaginis ombram apud veteves exiitise, ande anctor noster colorem
||:|rr:||jun:1n snae muloarel. Cerle ossa I[hilmunﬁvn i:l“l wveleres ::I]i'uclere Ppl.uchml..
Negpue vero haee  deseriptio d;a(reput ab dis Jocis, mbi idem animal comue-
moratur, ul.#qnmvis ibi minus plena sit pictora, ducius tamen, ques videmus,
com perleeta imagine cpnspriﬂnt, camgue uu-nﬁ.r_mer.-‘l.
* Sunt haet loca Byzantinorum et Pallachi' de Bragmanilins, ex quibus Cedrenum
of Michalem Glyeam Maii diligentia landavit, Sed opportune fielum est, vt

11} Yide . Diction. dhist, nae, T. XIX. p. 157, 44l
Mim. F1L, Sér. Sco polits ete. T2 I, 10
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ab antiquiore. Gronero Havantoro, quem Cedrenus exseripsit, idem a Glyea
passus, initium facere possim beneficio amicissioi Knuon, qui exeerpta Chronici
Hamartoliani, docta Haasii, foteri elitoris, mano e Codd. Pariss, deseripta
sibique missa, benevole mecum communicavit,  lgitur Georgius Hamartolus, a
fine ejns capitis, quod ipsi o v " Alefavdpov mpoe depeiov inseribitur, eum
Alexandrom ad Brachmanes deduxisset, inde a verbis: wiv zai rér Fovpdmor
2ok vrip evipmmor Hov — — pepedtywes, eSenldyy mwdvy, per totam caput
proximum weob voy Bpegudvey , usque ad illod mepi rod odovtorvpdivon,
fere ad verbum cum Cedreno conspirat, a pag. 152, C. edit, Byzantinor, Paris,
use ad p. 1533, G Faeta igitor nareatione , dividi Brachmanes ab wvoribos
sois, interposity Gungis flomine, qued illi quotannis Iolio atque Augnsto mense,
muliernm visendarom causa | Aeajicere cogantor, Hamiartolus, pracfizo. lemmate,
steph vou odovrervgaior, ita pergit: tor 8 moteusy oo Sugaepestaror
alven e vov hepapevor edorrorigesvor: Zuoy yup foriy augifor, pdporey
Law, dv vig woviws deardgevor, dvvdpavor déperre xavemety oloxlypor,
id Ty dmepfolajy ToU pepdfovgt 0g £y reig recuepazorre spdpes g
egetgorng oy crdppy deivor dpome ylveree zeve Seior wpogrel. O
iy Ehke i dpsxovids slow fv voig fpruong Tomote dnalvorg feotor aqodpe
dg Ty éﬁ&u,mima TO gEeg, ®oi T Fages wolv e zei geeadic
orerov, # r. L Quibos dictis com verha Cedreni p. 153, C. nec non Palladii
de Bragmanib. p. 10, exacte respondeant, p]lmt, utrumque locam ita describere
ut ung obtuin perlustrari possit,
4
Cedrenus, L Palladivs,

Tov dé morepor oot dvggrwmﬁe- raw 8¢ srum,umr Jyovor dugmepaiv-
Tor *) slver diet oy iago_umv n&w- rob elver fi vov Leyduevor odovro-

*) Ut sanum esse potest dvpTepcreirerors e tamen fortasse flem vocabtlam
subest ac in Hamartolo, desmepeneraroy, quod minus aecurate ibi per o in
aniepenultimy sceiptun,

i

Cedrenus. Palladios.

vorvgeavay ®) © Coow ydp dony G- Tugarvor uow yap dom pEpnrey EQ
qidior, pénarey. bier, & TG motau vepfolay,  frumdpgoy Tel - werepu,
Sreavouevor, #ui dvvdgevor dpeare  apgiioy =%y, dipore  éldrlngoy
mru,-rluih- oldxlygor: o & Teig wir e arigaioy wuremEty  dvrdaeron
spdpae Thg wepouaigeng Toy amdgeiv & dé vl zeigel LoD TepEuaTog TOY
Sxeloun, Ggewe yeg zerd Seime Bpajudeey mpog Totg EUEE pUrei-
moderaiy av puj 08 alhe nah dpd-  weg, ofn GTTEMTIL E0 TG oo
yoide. cioi €y Toig dpnuordpols To-  Exefvorg. Rioh 0 xei dpewoveet pi
soeg fxelvory pdyiton agedpe, mi- pOToL £ TOTS TOTEUOTS sxelvole, Eug
gy by #o T b mergewy ifdourzovte, 2 1. L

Aute vocabulum Gperds in Cedreno verbum ad praceedentem sementiam ab-
solvendam  deesse , facile intelligitor, intellexit etiam  interpres Latinog , cojus’
interprelationen, quia non uni tantam Cedreno convenit, ef texium emendatiorem
sapit, addidisse juvabit s, Flagim awlens summo. cum peviculo | ajunt Irajict,
propler odonfofyrannum, {(guasi s dentesaevientem dicesy destiom,  Est oulen
ingens admodum , adeo wl ipfegran possit elephantum déglutive; degil o in fmine,
cum quidem eliam in ferra vivere soleal; guod genus animafic Groeci amphibia
dicuni. Ea bestia Dei jussu quadragina istos dies, guibus Brochmanes ad suas
wxores irajisiont, musquam exiof’  Pastremis verbis intelligimor, interpretem i
Cedreno legisse: 6 v vafg pév judgens T mepetoineng roy avdpuy fxeivon
apas piverer, it ul yiverow per compendinm scriptum enm compendio parti-
calae piip permutatum sit, ut fore ppégerer el yap permutari ohseevasit Basting
ad Greg. Cor. p. 803, et giveren et riaeg id ib, po 754, Quae emendatio, ut jam
e Glyea probabilis erat, it plene confirmata est Hamartoli et Palladii auctoritate.

") Vilgo odoreperesy impresswm in Cedeeno osed vermm vidit interpres Latinus
et ad Hamartolum cbservaverat Haasivs, A
0y Vulge chveefidor logitar, quod Bamin ad Cresiae veliqy. p. 334 inter deserie

bendam jam emendayit.
*

i
|
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Subjiciendus  denique Glyeae locas, qui paule brevins de Alexandro agens
inde a p. oo, Boowd. Paris, deque Brachmanibos el codem illo eorum trans
Gangem itinere po rf2. B tandem in fine ejusd. el initio seq. pag. hace habets
6 uéy vou soreung oy dosripereg dic vo edovroripaveor Cdow wei yip etvog
dufpifior néporor, wmore el ddperey zovemivay, wozo Tove ardpeg
tovrovg ou Jhemra demegerovpdvove fr o roic fpunorépote Tarors doexor-
vdg ey, w v 3. Impeditom ab duitio perticipimasy . quod com verbo conjangi
debuisset. Tie ant defendum., st potins a negligente seriptore inepte positum , sine
ulterioris corruptionis suspicione, existimo. Missis eritivis minutiis, palam est, nos
in quatuor his locis odonlotyranmom murses tenere, sl imagine admodum ohseara
etineerta, ut ex his quidem descriptionibus, qualis tandem fuerit, definivi non
passit, nihil tamen insit, quod cognitae pleniori imagini omnine adversetnrs. Cum
enim animal vocetur maximum , fuvitm infestans, quodd 0 sguis pariter at- i sicto
vivere possit, ila sane de hyde, Lernaese simili, s nomen alivnde cognitum
non habes. aut de crocodili quodam monsiro cogitare licebit; sed neque quidquam
impediet, quominns, v jam cognita, haee eadem verba de ferocion elephantom
genere, quibus ut hippopotamis aquae geatae, sine difficltate aceipiss. Bt cum
nimis ab omni probabilitate abhoreeat. snimal quale demam ciangue Gbi fingere,
quod integros elephantos. deghitire valeat: haec elephanty mentio suspicionem facile
movebit, ne longe alio sensin illa, et “foriasse comparandi potivs cansa, ad odon-
totyranoum . probabili et simplicissima ratione facere debeate o Hamartolus, Ce-
drenns ot Glyeas una cum Palladio sovi nibil nos docent . sed agnvscimus in
corum descriptionibins . obscuratae imaginis primas aliquas lineas.

Sed fortasse  Aelianus de natura animal. quem conferve jubet Schneiderus in
Lex. odomotyronnum longe aliwm deserilit, ae Aesupus noster una com inter-
prete suo lalio Valerio?  Imo Aefionus odontotyrannum non magis nominat, gquam
Clesias, quem sequitie (vid, cjus religg, a Baehrio. editas, Tndiva § 1. et 27,
P 247, e p 255 et Acliani sectator Manwel Phile, Sect. 66, v. go. ss. qui
omnes tres conspirant in describendo Indi, non Gangis, oxeilyze, qui, cum dentibus

el ipse prae caeteris valeve dicatur, male 2 Schoeiders comparabatur,  Locns Aeliani
non est ¢ 8 Libri I, ut in Schneid, Lex, editum, quull caput brevissime n'gqi.
Cubery gpuosay cyveoteiterciy agit, sed e 3. mepi vou ev v Todi owibeog.
Ut intelligatur, odontotyrannum nostram hic non magis reperiri, quam mammontis
aul elephanti speciem . salficit prima capitis verba apposuisse: o moreyég 6
Uwdig ey éane povog & dv evrg wlrriver oxehyl, qoci, xei 160 udy
eidog eiri, omoloy dimow xei Toic dz Ty Evdow yevropivolg ve ol Tospomd-
voig* Emre 0 mypay ve pajges mponzovan o fxeidl, spedeiy & & vl
weilove dn zeio derrovgt te adges &F eveen deeedong meic pepovag
pokg vaie yepoi wepddlley apedone. Todrore dij dve plv eig odavg
Apogmégure, ware 04 wileg, rerpdymvor oF GEpm, TUPEVOE TO
WIXOE TOUOUTON 89 doe ror oddvrmy o xpareg doti, eigre way
@, T @y un avreig LéFuwm, vuvrpifovor gavre, dav ve Lidog ﬁ,
g te fuegoy Doov o approv, #on Lo Omiito, quae sequuntur de eaptoes
monstri — hamo captum irigints homines aguis extrahunt — et olei de cada-
vere stillantis genere, quod, s ligna fangit, sponte sua incendilor et omnia
comburit, ut non secus, ac ignis Graecos et Congrevianus Indis usum in bello
pracheat: guae qoam aliena sint @ nostre loeo, ut non opus est, mullis demon-
strare, ite explicanda sagacioribus ultro reservabimuos.  Sed claram est, illud
rogoiivoy Toy dddvroy Epareg, wav o o dv Adfwor avrrgyidermy,  Schnei-

deva fraudi foisse, wi ddoprorgeyior , quem nondum alie pleniore loco ad

certam animalinm :lam revoeari vidisset, hic landem plenivs, quamguam sup-
peesso noming, deseribi, vermibusque admumerandum esse opinarctur.  Sed ejus-
modi wermis, nisi fydram dicere malis, certe non elephantus facie s, magni-
Ttudine efiam fujus animaniis fonge proveclus, wee minor swevitudine , animal,
guod regnnm lenere in bestias dicatur, wi olarissima sunt verba in versione Iukiz
Valerii, supra a nobis descripta, :

Ita vero, pempgr.lla e summa , ultro nos in enm locum denne delatos videmus,
ande digressi sumos, et tempos jam est explanandi, quae ambigua ibi et incerta
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reliq'u'rmus, et si gquid forlasse practerea, i!uuql oralionis sive |:|1|I:.1|mn sine fu-
morem spectat. notatn dignum inveniator,

Primum offendere vidimos verba: . women autem odumolyranmme voéant ean
bestize * pronominis soleecismo, quo eae pro of Codicem habere affirmat Maius,
Oeeurrunt plua plane singulavia apod Tl Valeriom, sed hujusmodi vitiom vis
nngquam commisisse videtur.  Ant igitar o avctovem seripsisse conjicio, aul pro-
nomen una enm sequenti nomine plane omisisse, ervove hoe vel ille ad ineptam
pDT.I.IlS librawium |'=ﬁ:rrndn. EI 'i.ltf‘l.lﬂliflll‘ \'nr:lhu}an s aplo Towen ml]nmaimn,,

omnino abesse malis: quod <0 ita eat, poterat festive ad explicindum super-

seribi, mox pronomen addi: in quo additimento deineeps homo barbarus fortasse

nominativin qoaesivit, uty in ques rognem Lenerel, ece destive dpsae odontoty-

ranmum, lyrnnum soom, cocare consoeverint, lepida scilicet interpretatione.
Sed hie locus momentom non habel: alia res est cum altero: . wee minor

efigin spevifudine hominibus egregie saevien(ibns, v Pilam est, haee com antece-

dentibus conjungi, ita ut animal hoc statwra longe major quam dephas, neque

vero minor saevitwdine |, guem idem |, desovibator, s cademg. comparations

otrimgue obtinente, ati’ illud e efiam necesswio postulare videtur, Minime

itagque ablativic Aominibus egregic saevientibus a comparative penidere pﬂﬂﬁmr.
quasi nova  sequatur comparatio:  fon miees sacves geam homines sacviewles
cujusmodi - sententiae, nimis hic ineptae, fiustra. probabilitatis specien conciliare
studeas landato sequ eapitis locos ., Adhwe alites, quibns apud, wos vocabutun ce-
spertilio est, sed quae illic super columbar magnitudinens, dentibus lamen ad
humani rictus valentiom saevae sunt, circumvolare cvepere cle.* Nam hjus loei
ratin longe diversa est, s quidem non saevitia vespertilionis eum furore hominis
comparatur, quod non minus absurdum foret, sed dentes bestiolae,  columbe
paululim majori, tribuuntor tanti, quanti humanum os implent,  Neque vero
illis Rowsinifus egregie sm:‘emﬂus,. i absolatos dixeris ablatives, sensus inest:
staque emendatio hic omnino  circomspicienda et tripliei ad camn temtandam
via patefacta.  Etenim aut in seevientifus error est, aut in homsinilus, ot po-
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stremunt guidem ita, wl aut vocabulom ad eomparationem aptum, ant polins
instrumentant, quo animal saeviat, latere eredatur,  Primum si velis, fominibus
egregie Se duentias tentari fortasse possel, hoc sensu: neque minos elephanto saevas
st in homines — of. seqq. — quamquam @7 egregie se fueri conentur; sed durior
orationis nesus non facile infucari poterit.  Non magis placet, si ad compara-
tionein olterins exprimendam conjicias: clephamtibus egregie saecientitus; quod
quomotdo sic corrmmpi potoerit, difficile erit demonsteaty. Tertinm itague restat,
unice amplectendam, ut, guibus armis bestia sag,\rint, quacrendum -sit.  Jam etsi
aperte dentes arma sint, quibus principstum fenet, ot de sensu guacrendn satis
comstel, tamen vocabulum ipsum ., quad proprivm et impropriom esse potait, nihil
propterea certios est, Ftenim dentins i seviptom fuisset, quis hoe vocabulum eum

inibus permutatum esse, facile concedat? Sed videtur minus usitata vocabuli
forma. et quae facilivs com homintbus sive oculorom sive surium ervore confandi
potuerit, sub vulgata lectione Intere.  Sed monnimisibs, olsi ab aneleris oratione non
abherrerct, nondum famen satis placet,  Quid igitur, si Gracea vox subsit, nt sfe-
gaum quoddam dapsile ¢, 30, noster dixit, Graeen Aesopi ante orulos habens? Tia prae
catteris placet, lodonlibus egregic saevientibus seviptum putare, adspiratione citra
netessitatemn addita, ut Femmoditac, qui cuuodiTen s, oo 1. habundamus
¢, 2B, hobundanfin . 23, ex haremiz e 34. Heawmon . 45, vingas hedent c. h.
ot 5. hejulans Lib. 1. e, 35, et alia plura ocoorrant,  Ipsum nomen Odontoty-
raini sine adspizatione seribi, rem non magnopere mutat, cum haee quiden dis-
crepantia librario poting quam auvetori videatur wribui posse, ut, cum habundare
saepins, ut vidimns, occurrat, tamen ¢l abundans sine leclionis varietate inveniatur

Lib. 1L & 1ge Erat tamen, cum subtiliorem emendationem quaerevem , sed quae :

orationem lulii Valerii non elegantiorem ant magis Latinam redderet, minime tamen
ab ejus genio alienam.  Fingebam mihi, enm in Graecis tale quid invenisse: dyes
iy ddpas dori pepdita O et Tovrow rou Duov dni melt mpopipun, @bl
ovite peloiy cﬁpﬁﬁ;lli-j.:-n‘qig dueoipore £fepdtwg parvopevog, vel Ty oparinoy
#Eatpdrue wanvopdvuy , quod ille ad verbum veddidissel: Fomonymis egregie soe-

]
|
|
|


http://www.tcpdf.org

|

e

wigntibus, ut homonimis ab indocto libravio: facile pro dominibes somi potuerit.
Kimirnm cum ddovrorigervos, proprie dao vy edtrras oy frmtiicr naclus,
it etiom roig odovory dpdrvnes videator vocari posse, Ticehat foriasse pariter,
septentia inverss, dentes vicissim rob Suofp duovimere appellare.  Sed Sunt
hape, wt aperte dicam, fortasse grgoting, quam verins evcogitala, cujus generis
explicationes memini aliquando mibi vitio ab amicis verti solere.  Caeterom patet
et apertissimum est, omtionem Folii Valeril ejusmadi acominibog, argatiis ot e
longinguo quaesitis elegantiis rpfertissimam esse, nec videri Aesopum in Groecis
multum diserepare potuisse. ut proinde haee seribendi vatio et ips Alexandviam
tios remittat et in Afrieae oras, quam patrism, ingeniosh conjectura, utriqoe seri-
plori Majus adsignare conatus est. Tia, si hujus unins eapilis orationem hoe
sensn spectamus, tale est, quod ab initio legitar: prins memorate sm@'zs uu_z'—
mantivnz, quod simplicios dicendom :  animalio prins commemarata; wl ne saeo
quidem apus fuerit addere: mox illad, de firis bestiis nimis elegans, receplid con=
sulere; panle post: megnitudine  etiom hijus wnimeaniis fonge provectus, nihil
significat; nisic vel boc amimali mojor, tw tamen artifieiose dicitor, at dubitare
possis, sitne Graccismus ; Aujus animantis provectns . ol vevrov Tov Sygfou
TPOpEYEY, A Latinins - eonstruendum: provecius magunitudine efiom hujus ani-
mantis, 1. e provectns pro magnitudine, wlre magnitudiness, wt porta vl freto
provehi Romanis usurpatur,  Sed posterior vatio praclirenda: ita enim ipse c. 55,
dixit  simias | magniludinem ursarwm supervecias . el alio composito 1 o, 38,
arbores coelum ferme procerituding inlervectus,  Nihil dico de verbo fncesseret, de
orcursantibus, de illo; dudider. quod in deficiis habet, de poitics aguac fluente
ot de insolenting usurpale eronimavissel pro exrpitassel | qmod nolim Maias
in dubiom voessset, tandem de Fominum manes pise el ipsa eapitis chsnla
Hactenus igilur noctis iflius nobis periculi finis fuit, qoae mire aires: titillat,
Sed ut in his oratio operosa quadam el onerosa sun hodundatio laborat | it
alibi angnsta premitur penuria, qua esedem imagines el dicendi formulae ad tae-
divm wsque vepetuntar.  Uti in- comparatione odontotyranni cum elephanto ficit,

— B =

jta ubique ommnia magniludine el saevilidine metiri golet, ut ¢, 20, sed emersi l'.l'il-
didem  hippopotami magniludine nescias, an saevitia majores; locum de Tﬁp?rll—
Lionibus . 34. quae super colimboe maguitudinen dentibus lamen ad humani rictus
cafentiam soeone supt, jum supra vidimus; e, 27, bestiam habenus pracgrand
aduodum e innpinabili magnitudine et immensac. polentiae: et panla past mullas
gjusmodi - savvitudinis facies. Quod postremum vocabulum facies oo ipsum at]f:n
frequentator, "t de ejus sensu in loco nobis primario de m]:.mmty:ranm; Jacie
elephantus guidem est. ne minimum quidem dubium superesse. possil. Apertum
enim est, non dici illud de ore tantum et eudt, sed de fote mr,sori!_:ﬁwm-ﬂ
tatogue adspectn, ut in loco praceedente multas illas saecrudinis fucies de diversis

saevarum belluaram formis et ¢, 55. animantivm gevera, fcie peregring , dixit;

ita ¢ 38, ardores labet, simili facte, gua cupressus; ¢ 23, promoniorii faciem;
ot ¢ 58. opern artis od veri ficiem expressa. }

Sed gquibuscungue naevis Julii nostri gratio Jaboret, descriptio odontotyranni
catis omnino dlara est, negque quidquam continet, qood fidem excedat, nisi fortasse
pumeram trecentorum hominum, qui eadaver e lacn exteatunt, non nibil immi-
ot enpias, Bt cum multa ille ftr'.ﬂrn;u numing. millasque focies (t 2'{.)
deseribat, diserimen tamen facile sentitur, quibus imaginibus veritatis color, messio:
unde deductus, clarins. ohseurinsve subsit, et quae totae fictitiae, si paulo propins
spectentur, in nebulas difffaant, et phantasiac portents agnoscantur, o

lta rerum naturse, adeoque Indico, nisi fallor, coclo debentur wsya'-!nf:oms
illi, e 34. colnmbamm magnitudine, de quibus ]un Supra sermo fuit; et videntor
digito monsttari posse rhinocoraces, aves, quas eodem cap. Valerius commemarat :
Tum thinocoraces inseculae, sed ene sane neque ad homines soeviebant; negue
ignes lemere advelabant, nomen clarom ot commendabile, quo avis Buceros Hh-
nocerns mon polest non agnosel, (uae venalores comitari el abjectis ferarum Jt.‘lﬂ!—
stinis ali traditur, ©) Fabula tantum est, quod necturno munc lempore in medium

4y Pide Dictionuire des Scisnces naturciles. Swarhourg 1817, T. VL p- 1951“
Calac, Buceros, , Pexeroissance du bes a porté gquelques namralistes & les appeller

Mem, FL 8ér. Se. polit. ete. T. I 1
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producitur, i rursns fabula est, quod omnis: generis animalia in onum nune
locum 2 parum canto marratore undique constipantur.  Denso enim agmine
hippopotames habemus e. 2g. rhinoeerotes et elephantos; porre leones, tanro
majoves, apros, pardos, lynces et tysrides o 31, quo in loco Mains male edidit:
wlynces quoque et tigrides, scorpil camerigne wna elephantis 2 recte Cod, lynces quo-
que el figrides, corvepli wivigue wna elepheantis, 1. e conjuneti, eonsociali com
eleph. Etenim scarpii supra jam dantur, obi et veptilia, ammodytae (Gugodire)
el cerastae (xegaiorer). Dubinm antem manet, quid faciendum fordis, com ele-
phantis comjunetis, el vix salis apte comduricis, wt M. conjicit, permutandis, et
an fyreelsphantes, qui proximi sant, fortasse in feuwrelaphi transformari debeant ,
a Cosma Indoplensta descripti,  Restant duo obscura nomina initio e, 34, fortasse
fabulis advumeranda: |, Tenchris posi vccasunm lunae omnia obumbraniibus ynifa-
dopicas viseres de harenis profundis emergere, non minus Tongiteding cubilis X
edeque quo polerant homives fmvolont,  Tume ex fisdem barvenis corcodvilli extapies
passim invadunt guadrupedia militaria. Non animalivm tantom sed voeabulorum
etiam portents nobis offerontur,  Ad postremum quod attinet, quis on continuo
crocodifi conjiciat, wisi miram maneret, crocodilos, missis hominibus, jumenta
tantum vexasse, velut osstri genus,  In aliero nomine, vide, ne darveldmpes
lateat, ol hyaenae, nescio, quae species intelligenda sit, paulo tantom langior- de-
seripta, quam o rerom natura deprehendi soleal. Veram et genuinum comi fieto
et fabuloso fortasse etiam supra mixtum, nbi feris bestiis humanarum formarum

portenta immiscet, extremo cap. 31. ,.cam Ais homines senis monibus porfentuwasi:

oiscanx - vhinpedres, guoiguune  seule espéce offre Papparence d'une corne sem-
blable & celle de co mammifére; mais des rapports avec fes corbeany oty
fansse opinfon quils’ fedquentoient Iz lienx aqutinues leor ont fit denner par
Brisson Ie nom encore. plus impropre. @ Aydrocoraxs, 't o pr 198, . Cadao
r."u'ncrcﬂ'\g:-:, Buseros wfinoc. L. Levaillant pl. 1. 2. Cet gizeau se trouve 3
Sumatra, anx Philippines, & Tava et dans dautres climats chonds des Tudes.
Hoptius . gui lui donne le nom de corfear cornu des Indes, dit quiil vit e
charogne e quil sni |e$ chusseurs peur manger les intesting du gros gibier que
ceuX - o depatent sur phice ete:
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i antipodes. etiawe e cynopendices , mullague formarum humanarum genera in-
visitate.®  Qui signa deorum Indicorum , saepissime quatuor, sex, et mulo plo-
vibns brachiis portentosa, unguam oenlis usurparunt, lubenter nobis' concedent,
inde romorem de ejusmodi hominibus apud exteros, quibus forte itidem visa,
ariginem wrahere potuisse.  Ita et hic veri quid subesset, sed {abulis inepte de-
formatam, uli simiis fortasse annnmevandi antipades, quibusenm Megasthenis apud
Plinium W, N, VIL §. 2. T, 1. po 372 1 28, Havd. homines aversis plantis
compares, el camipendices, ol concinnius scriberetor, si, q'uul] sugpicor, caudali
sant, quibus cauda canina depender.

Sel merom phantasiae monstrum est, quod heddomadarii nomine non minus
monstroso commemoratur €. 27, ., Tum in-illo promontoris (edit. Franeof, omisit
in praep.) bestiom quogue vidimus, praegrandi admodun et inopinabili megnitudine,
quarn hebdomeadarinm vocan!, adeo immensae potentine rem, ul i perfacide insi-
slentes eliam super dorsum elcphantos cerneremus,  Nomen non sanius erit, si
30omothiguor, quasi seplem animalium: compleum., conjicias; neque animal fiet,
quod aut nibil est nisi nebula, animo ocalisve offusa; aut insula fortasse natans:
nam promontorium memoratum mari imminel subjacenti, vid. e 23,

His ita de Odontotyranne, Mammonte nostro, s recte vidi, et de caeteris,

quae: natuilem bistoriam propius tangant, disputatis, corollarii loco subjungere

placet emendationum eriticaram as, quae per totam Tnlii Valerii opus, inter le-
gendum, paalo majus: mementom. habere mihi visae sant.

Ut igitar o proximo loeo Liby L e. 23. ineipiamus, de Prasigeac incolis
editom  est a° Maio: .. Enimwvero guod istwm colunt hominum neseias invisiialins
an' fneudifius genus: higue sunl promisce mares atgue alind secus: ommes lamen
ud' mosfratie corpora, guibus sumt femsine wmolliores.  Nam el velns sermo. eog
wmolles' Subacos appeliat. In primis verbis, gusd ant redomdat, aut legendum:
guond isfum sc, locum of. antecedd, Mox seribendum: higne sunt promiscue,
mares et alfus (vel: quod rectine certe esset, allerius) sezus: omnes tamen ad nostra-
tia corpors, quibus sunt foeminge, molliores ete. i, e. sum quidem et apud eos
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mares ot foeminae, omnes tamen molliores, quam apud nos foeminae,  Paulo
post e, 30, quameis tania wis sitis ejusque desiderii homines incessissel™ imo: tanta
vis silis, potusgue desiderii: nam alteram absurdum est,  Pancis lincis interpositis,
sequitnr: . eminus video in guadmm adjacenti emineatin® ul Mais muotavil, nam
in cod. est: adjacentis fuiminentia , seribendum igitur eral: in quadam adjscentis
fumuli eminentia, Cap. 33, ,fdgue ceviamen in €0 usque novis vitandss periculis
Juity domect — jam sequuntur verba, supra a me descripta, Sine dubio prae-
positio in delenda est,  Cap. 54, Alexander Candacis regnum intrat, ubi: ., Uvae
ponderis ot densitalis immensae provsus, uf siggulis acinis vel fnprobis si mejoris
Hiatibus mon occursas,  Codicem haberc: ved inpraf. veferens Maius addit: Hand
seio . an dicendum inplearis, Sed neque hoc, neque id, quod recepit, sensum habet.
Literis recte junctis, verba facili negotio cobunt; wwae immensae prorsos, ut sin-
ulis aeinis vel inprobissimés eris histibus non oecurras, ioe tanti sunt acini,
ut nie maximo quidem oris histn capere possis. Vides, Maio vnam illam syllabam
cognominem meai fraudi fuisse,  Caeterom oris mentio pline necessaria erat, ad
hiatus, qoi mulii dantor, aceuratios definiendos,  Verbum quod attinet, ad seo-
som perinde est, sive occurras emendemus, sive veurses, quo frequentativo ancto-
rem delectari, supra sdnotavimos,  Paulo post lectio Cod. potiori mon poiiundi
legenda, sed poliri, cum infimitivas ab hoc cevte seriplore non minus dici passil
quam gernndinm,  Capite proximo 55, Maius ediditc et simias viseres, focile
magnitudinem wrsarum aesivalivm Supereeclas, formasgue yorias Siiarum quas
distinguere diffictle est (ab) hominibus non insignitis.* Postrema intelligi non
possunt; sed eum, teste editore, in Cod. legatur: quas e ferre difficile est domi-
nibus mon fasignientem , manifestam est, anctorem seripsisse; quas efferre difficile
est hominibus, non insignienter, 3. e. quas difficile est, voce ,“verbis efferve,, imo
effari et deseribere hominibus, cum signo, imagine repracsentare non Jicel, uoj
dverdogogotvre, nt Meleagri verbo utar.  Proxima verba agunt de loco, ubi
Dii conspiciendos s prachere credebantur: . Addelal quippe Candaules el vocalos
hominibus respondere et vullu quogue se vegibus confilerit Sed postrema non ita
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leguntor i Col. sed : eulius esse quo sint regibus confileri, unde vix ’iilcr.:1 mulata
]qgﬂndum: ot enllus esse, quos in regibus, confileri, verho postremo lIJ:‘IR‘iI\'E .I.IS:I.II‘-
pato: in. confesso esse, Dits wultns esse, qui sint regibus; plures igitur vidisse
ibi Degs. Doctius autem videtur guos regibus vel quos in regibus, qoam, quod
pon remotius est, gui sinf regibus, etsi hane constructionem feequentat, ut arbores
5o, et quae celsae sint in fine seq, cap. Cap. 57-

quae sinl progerissimar, exeunte c.
Candacis aula deseribitur, splendidissima abque arnatissima s, Omnig cesle serica,
colore purpurea, inlexia auro. gemmis admizia guae pesie coepla fuerant el perar-
nafa, Bis adnotavil itor, hace ita legi in Codice, sentiens, nullum verbis
censtm inesse,  Nisi fallor, voluit auclor: Omnia veste seriea, colore purpures,
infexta auro, gemmis admixta, gua (veste) cocpla erant, ea et perornata, i e
omnia, cubicula pute, uti semel coeplum erat, ab initio nsque ad finem perornata
erant tapetibus sericis, colore purpureis, aure 'mh::'lils. gemma denique distinctis.
Cap. 58, miratur Alexander Nuvios anro (et argento) divites el comuseantes; wsed
eorum lilus — pergit Inliug — el wargines inser{is arboribus conviresctny Guae
calsae sinl et odorae; CYpros denigue gentiliter vocant Sfructu suaci el wmmirises
frondibus divites.* Sana haec non sunt; sodl emendatio lobrica est, nisi forlasse
Cod. lectionem odore viam monstrare dixeris ad hujnsmodi transpositionem = arbo-
sibus convirescunt, quae velsae sint ef wmbrosis frondibus divites: svmefpn de-
nique, guem gentiliter vocant., feacta el ordore suavi Quod hic diciwr, gentiliter,
lingna gentis suae vocanl, de xumeipy, sirecle hoe nomen veposui, mon nimis
erit urgendum.  Sed haec transpesitio non cam externam probabilitatem prae se
fert, qua alin mibi se commendavit, rara et memorabilis in prosac orationis seri-
ptore.  Locus est in illo Alexandri cum Brachmanibus colloquio <. 18, Libri I,
paginae versibus in Codiee, unde haee ducta, ul videri debet, forte fortana in
hune modum dispositis: o Pust guaerit

1) er alio, wiramne vita forlior, an verd sit mors?

3) orienlis vigor, marceniior wero viserefur occiduus:

3) ortumque hominis esse quo  wivitur vifam  esse
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4) responsum st gquod. solis guogue ferveniior
5) contra quae guo frigeal.h .

" Tta dotus hiz locus se hadet in Codice, subsevipsit Maius not, e de’ emen-
datione aut interpretatione, ut videtar, plane desperans.  Sed dispositis in hune
ordigem versibus, 1. 4. 2. 3. 5. et uno voeabulo: piam (ve 3.) in mortem,
quod natura quotidie facere amat, — muiatd, alterutraque: pronomine guae vel
guo (v, 5.) expulso, sententin integritati suae restituta haee est:

' Post quaerit
1) ex alio, utromne vita fortior, an vero sit mors?
4) responsum est:  qood  solis quoque  ferventior
2) orientis vigor, marcentior vero viseretur oceiduns
3) ortumque hominis esse, quo vivilur, mories esse
5) contra, quae frigeat,

‘Hnet: clirissima sunt, de quibns vix quisquam dubitaverit; ot giram quod
attinet,. in morfem mutatam, ne ingeniosins quam verias fotim videatur, por-
pendendum est, deberi hane eiam sine dubio homini seiolo, qui, cum mortem
hie: interponi non: concoqueret, cleganting jungi putabat: guo vivitur, itam esse,
de: reliqua sententia. seeurus,  De pronomine: expulse non opus est” dicere; nam
ulrumgue simul: guae quo frigeat, id covte tolerandum non esse, vel coecus
perspiciat; utrum autem relinguas, ad sensum it param interest, nt disputare
de co non sit operae pretinm. '

Bedeo  ad e 5g. ubi sermo’ est de,, apide, cufues guidem fulgor fgnitus est
(mam lignitem etign vocans).ts  Seribe lychnitem sive Rugudeny. Cap, 66, | 0t
igitur: ad ¥d loci Alevander venil, quas Condoules of deorim domis osse con-
Jessus sty ef Speraf posse illic i cum diis immoriatibus verba or pracseniiyne
copiz opinari.': Hic: in media sententia post est delendnm o) i fie atem
legendum videtur: ex praesentinm copia commanicarf, bis seriptum mp:: copi et
com errorem pepevite  Cap seq, lepidus est Maias, ‘cum P 298, celibatum nov
sensn dictum opinatar, cam fanifests sit lectio wennings  adeifus convivio coe-

.
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Jitu, ago wne enm Diist — Cape 71, Amazones annuum sacram comme-
morant, yguod hippophema vecilamust ajunt; an ieméfupe?  Certior videtor
esse emendatio e, 83 Describit , domives nﬁsa;mﬁ capililus corparalos: namge
his haminibus oenli pectoribus inhaevenles: alyne o5 omne celerague oris in parle
corporis Silum plurimum  mirabanur, Ita loevm in Cod, se habere; iernm
offirmat Maius. Tortasse legendum: ,alque os omne caeteraque oris in o parte
corporis (i. e pectore) , sicat plurimum, vel site, com plurimum mirabamnr,  Se-
quitur ocus de Troglodytis: , gui subler ferram, domiciliis scalpiis ac_jfossis

ad serpenlium instar suwccessus sibi ef hobitacule laboravere v imo Secessus, 8i-

milem, sed difficilios emendandum locum, supra practermisimus, o 16, . Vo
illamn quidem geatem hosticam incursatur — sed guod celebre csset, Indos, quos
Gymnosophisias appellant |, Rhisce in partibus versari ;. opum quident ommivm et
cujusque prelii peglegenies, solis vero diversariis. sapigutissimi, quoe huwi mane
exhauriunt, aditibus perangusia, enimvers. subler capocibus spaciata, quod id
genus aedium negue prefi seilicel indigens, of ad flagrantiom solis aestivan aptins
habeainr.*  Grammativis legibus satisliet, i sapientissimos seripseris, ob fortasse
solf; 1w inosolo factis, diversoriis; sed vzmu-a.‘, ne vorabulum desit, velatiz
soli were diversoriis capientissimis ulenics ete. Mox clarum est, scribi oportere
capacing, < in fine fortasse abditius habeatur, eum in Cod. apritins lesatur.
Redeo ad finem libei, eap. g1. Jgiter dn Adegyptum corpus Alexandri fere-
batur, fecelro quiden regaliler exornato, twmultvario vere conditorio e plumbi

maleria , quodgue essel unguinil pigmeniis , guae servandis corporibus

sunf, Wntins permanere,™
Cod. haliet; sed male ded

Sensns est, conditorium

ius seripsil fufies pro fofins, quod
sotio Cold. guogue integerrima sil.
propler ﬁstinat‘::mcm, unie femul-

fuarium dicitur, el quo lulin e, Sed inhnittvns permanere s.'rpil,

interpretamentum, illi futivs ad ermanerent, ne permearent, effluerent.

e in oracnlo praeced. cap. voesbulum ammona v. 3. aperte glossa est: seri-

bendi cnim tres priores versus:
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Accipe, quae Tegis sedes coltusque dieetur
Urhs calitor Nili propter fimesa fluenta,

sequords in gremio, cereali muere dives, —

ubi cereali munere aliquis interpretalus esti @nmowd. Sed lubrica res est, hos
YeIsnE langere.

Finem imponat his observationibus locus Libri I ¢ 3, qui certissima emen-
datione sanandus,  Quadrigis cum Alesandro contendit in ludis Olympicis Nico-
laus, Acarmanum vex; .infert sese Alexander voto pracieriabendi.  Ad hune
conafure equis Nicolai converienlibus; litubans dexter equus cerpuantigns persi-

Isse

milis, implicatos veliguos secum moraturs  Ia ope codicis Graeci se emend:
e ele. Quid

lectio certissima esL; lege: equis Nicolai

it Maius; cum in Cod. Valerii esset: desteras medis, CCrnman

in Graeeis legalur, nescimus, sed Lat
convertentibus; tilnbans dexfera ¢ mediis, el qnadrigae erant , ulbi recte equi ad
{ovg wvoeat Euripid. Jphig. Aul 333.) a funalibus

distinguntor;  neque foemininum  dubinom esse potest: amabanl ewim eguas pro

temonem medii (udgovs Cvy

curnli certamine, et noster: practerea plurima animalia foeminino genere usurpat.
Taterim si quis dexier e medis propler implicaios religuos praeferat, com nemine
altereabimur.

Sed cum hoe ‘enrnli eerlamine nos quoque cursum Tostrom peregimus, ex-

. N s * . .
spectaturi; an com Mammonte Odontotyranno povereiyr palmam merituri simis.

-
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